
v tom padl* střelná rán*, které se 
razin se válel ▼ krvi. 

"Ko všem ďáblům!" vzkřikl tento žlosy n. "Pomstěte se za ta neslýchanou vr«fdu — pomstěte se za mne, přátele!" "Já se tvé hrozby nebojím, ať se třebas v tu chvíli ua mné vyko- ná!" zvolal Kazimír. "Aspoň jsi konečně potrestán za své ohavné jsločiny, ty netvore, a pro tento okamžik jsi se stal neškodným. Tvoje •mrzká zráda ti nesla špatné ovoce! To ti říkám já, Kazimír Drago- mirski." 
Pak se obrátil ku svému otci a mluvil dále. 
"Nespínej nade mnou ruce, otče, a nepoČínej si jako zoufalec. Co jsem učinil, byla má povinnost. A tuto povinnost budu i budoucně konati a budu postrachem všem, kdo jsou nepřátelé naší vlasti. Slyšel jste to, pane guvernére?" 
Touto událostí, o níž jsme v krátkosti vypravovali, byli váickni přítomní tak velice překvapeni, že zdstaii jako omráčeni, a že teprv tenkrát se zase vzpamatovali, když byl Kazimír až před samého guver- néra se postavil. 
Již vztahovalo po Kazimírovi několik strážníků rnce, aby1, se ho zmocnili, ale tyto ruce zase hned sklesly na pokynutí guvernéra zase k zemi. 
"On nám odsud utéci nemu*e," pravil guvernér, "nezatékejte ho, neboť s ním mám ještě co mluvit." 
"Také já mám b vámi co mluviti," pravil na to Kazimír. "Již dlouho jsem toužil po tom okamžiku, až budu stát proti vám, který jste největším nepřítelem naší vlasti. Slyšte tedy z mých úst, že vás mám 

v nej hlubším opovržení a že si ničeho t*k vroucně nepřej u jako toho, abyste co nejdříve zhynul. Já vás sice mohl již dávno poslat do ho- roucích pekel, jako jsem to nyní udělal s tímto hanebným padouchem .a zlosynem, ale pro vás jsem ustanovil jinou s íirt. Vy padnout musíte, .ale padnete mou rukou v poctivém boji. Zde vám házím svou rukavi- ci, — zvedněte ji a postavte se k boji proti mně — Kazimíru Draeo- mirskimu!" 
"Toť je neslýchaná drzost anebo je to skutečně šílenství," odpo- věděl guvernér docela klidně. "Já myslím, žo ztratil Kazimír Drago- mirski rozum, a že ho teprv tenkrát najde, až bude pracoviit v sibiřských dolech." 
"Chceš se mnou bojovat anebo nechceš?" vzkřikl kníže uchvácen vztekem. "Pakli nechce?, probodnu tě jako vztekle'ho 

psa!" — 

Vytrhl svůj kord z pochvy a chystal sek útoku na guvernéra. 'Tento byl nyní nuceu pomýšlet 11a svou obranu, i vytasil 1 svou šavli a byl připraven každou ránu ze strany knížete Kazimíra 
odraziti. 

Mezi guvernérem a Kazimírem by bylo bezpochyby přišlo k boji; ale strážníci, kteříž byli posud nečinnými, ujali se nyní svého velitele a 
v okamžení byla napřaženo proti knížeti aspoň 20 bodáků. 

Tento na sobě nejevil ani nej menšího strachu, i couval zpět k taj- ným dveřím, táhna s sebou svého otce. 
Dostav ?e až k těmto dveřím, stiskl tam tajné péro, dveře 

óq otevřely, Kazimír do nich strčil otce a zvolal, zůstav v nich 
stát: 

"Zdá, že se dílo toho hanebného zrádce zdařilo, pane guvernére, ale to se jen zdá.' My přátele vlasti nepřestaneme nikdy bojovati pro ti našim utiskovatelům, a proto ať se mají před námi na pozoru, — a 
zvláště vy si dejte pozor, abyste zachránil svůj život! Na 
shledanou!" 

JJveře zapadly do zámku a Kazimír byl od svých nepřátel oddělen 
a prozatím zachráněn. 

A jako někdy Trojanský princ Aineas svého otce z hořícího města 
města Troje kteréž ftekové zapálili, na zádech vynesl, tak unášel 
nyní Kazimír starého knížete, kterýž byl následkem posledních událo- 
stí omráčen, skrze řadů pokojů "a několika tajnými dveřmi a místnost- 
mi ku věži. 

Na této cestě slyšel střelné rány a dle toho ee domníval, že guver- nérova stráž o to se pokouší, aby ty dveře otevřela, kteréž byl on za 
sebou zamknul. 

Tyto střelná rány byly příčinou, že starý kníže ze své zmámenosti 
za*e se vzpamatoval. 

"Mněae zdá, synu," pravil starý Dragomiraki, "že je ten dnešní den 
nejnešťastnější v celých dějinách našeho rodu. My jsme ztratili všec- 
ko a musíme sáhnouti p) žebrácké holi, pak li se nátn nepo iaří niá ro- 
dinný poklad zachrániti." 

'•Ten poklad zachránit musíme, kdybychom měli i svůj život na 
to obětovati!" zvolal Kazimír. "Proto si pospěšme, otč*, Co žebráci 
bychom byli naší vlasti jen za obtíž, ale co boháči, můžeme ji snad přece někdy z toho kletého jařma vysvoboditi, pod kte- 
rýmž upí. 

*' 

"Tedy pojďme, synu," pravil starý kníže odhodlaně. "Ještě mám 
naději, Že mtHeme svého účelu dosáhnouti, pak-li si pospíšíme. Ale 
slyš — gnad to již nebude možným. Ti násilníci vylomili již dveř^, 
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á jsem jil starý a slabý muž a když 
Prchni tedy, synu, a zachraň se. V této tobolce uim v wiu iw ném pokládá bližší a určitější poznámky. Pospěš tedy, aby tě 

nezastihli." |L«| '•Ne, otče, já zůstanu n tebe," odpověděl Kazimír, jiskře oěima..^ "Což bych tě mel vydat těm tyranům? Tono ode mne žádat nemůžeš a 
já to také neudělám a zůstanu u tebe." 

"Já ti poroučím co tvůj otec, abys se zachránil," pravil stár/ kníže důtklivým tonem. "Ty jsi poslední mužsky potomek našeho 
rodu, a na tebe čekají ještě velké povinnosti, které máš vy konat i. Pak- li se neza-liováá dle mé vůle, budu ti zlořečiti a usmrtím se. Dělej tedy a prchni, dokud je čas!" 

Kazimír musel v tu chvíli přestáti těžký boj mezi láskou ku své- 
mu otci a mezi svou poviuností, i nemohl se nikterakž rozhodnout, ne- boť nechlěl svého otce v tom nebezpečí opustit, ale kd^ž mu konečně 
otec pohrozil kletbou, musela jeho láska k otci ustonpiti, a jeho pavin- ncst zvítězila. 

Kazimír se konečně vyjádřil, že jest hotov otcova rozkazu upo- slechnou ti. 
■•V Yzal od něho tobolka, pojal otce v náručí, políbil jej a 

přísahal, že ho z rukou jeho nepřátel vysvobodí, načež 8 chvatem 
zmizel. 

Již byl svrchovaný čas a Kazimír nemohl byt ještě daleko, když dveře, do nichž bylo sekyrami sekáno, konečné se rozštípaly a 

vypadly. wJjB Strážníci vrazili tímto otvorem do vnitř a počali vítězně řváti, když spatřili starého knížete. Jjf3 Chopili se ho svými surovými pažemi, straŠuě proklínajíc a při- vedli ho zpátky ke guvernérovi, jenž se posud nalézal v rytířském sále, 
vyslýchaje tam domácí služebnictvo a dávaje k radě Narazina, kterýž byl zase se vzpamatoval, rozličné rozkazy. ^ 4íAha, již ho zde máme, toho hrdého knížete!" zvolal guvernér s 

ďábelským úšklebem. "Áspoň nám tedy padl jeden Člen toho buřič- f skéhorodu do rukou a mimoto máme naději, že dostaneme také toho 
druhého, neboť jest celý dům strážemi obklíčen, a na konec toho pod- zemního průchodu dám v tu chvíli poataviti několik mužů. Knížete 
Kazimíra máme zde jako v myší pasti. 

" Kletba na toho bídného zrádce, který to všecko zavinil!" zvolal sta- 
rý kníže hrozivým hlasem, spatřiv Narazina. "Kletba padniž na něj, kte- 
rýž si dovedl ošemetným spůsobem naši důvěru získati. On je ještě větší zlosyn než Jidáš, který zradil .našeho Spasitele, a proto také bude 
jeho trest hrozný. 1|Í "Až bude umírat, bude od všeho světa opuštěn, tisíce lidu ho bude 
proklínati, a pak-li kdo vysloví jeho jméno, učiní to jen s hlubokým opovržením." 

"Skuhrej si jak chceš starý!" zvolal Narazili. "Raka tvélio syna se třásla, když na mne střelil a štěstí mne ani tentokrát neopustilo. Proto se jen směju, když mi zlořečíš." 
"Však přijde čas, že se budeš úzkostí třásti a že nenajdeš nikde 

ani nejmenší útěchy," mluvil kníže hrozivým touem dále. "Pak bu- 
deš opuštěn ode všeho světa, a pak teprv uznáš, jakého hrozného zloči- 
nu jsi se dopustil a budeš si nal tím rvát vlasy z hlavy. Kdybys byl Rus, neřekl bych ti ani slova a pomyslil bych si, že to děláš z lásky ku 
své ruské vlasti; ale ty se honosíš, že jsi rodem Polák, a proto budiž 
proklát na věky." 

Yšickni, kdož byli přítomni, byly touto kletbou mocně dojati mi- 
mo guvernéra a Naraziua, kteří zůstali docela lhostejnými. 

"Vy nemáte žádného práva, někomu zlořečiti, kníže Dragomirski." " 

napomínal guvernér tohoto, "neboť jste se sám dopustil velezrády proti našemu císařovi. Touto zrádou byl již porušen veřejný pokoj, a následkem toho již také tekla krev. Měl byste svou vinu poznati a 
litovat jí." 

"Já cítím, že se již blíží moje poslední hodina," pravil kníže sla~ 
bým hlasem, "a jsem připraven předstoupiti před tvář Hospodinovu- ;1 
Jen tomu jsem povinnen skládat účty ze svého jednání a nikoli 
vám, pane guvernér. Pamatujte si to a nechte mne pokojně umřít. y. áj "Kde jsou ti spiklenci?" obořil se guvernér na knížete. "Přiznejte se, pak-li chcete dosáhnout věčného spasení." 

Kníže zavrtěl hlavou, slabě se usmívaje, a pravil: "Polák své bratry nezradí! Dělejte se mnou co chcete, já mluvit 
nebudu." áE "Do žaláře s ním!" velel guvernér strážníkům. "Vsak my již naj- deme prostředky a donutíme ho, aby mluvil." 

Strážníci se chopili starého knížete a odvlékli jej z pokoje. — 

Guvernér se za ním díval, jsa vztekem cely rozpálen, a radil se pik s Narazinem, který nepřestával bolestí hekati, co by se mělo »tát, aby byli ti spiklenci pocbytáui. 9 


